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I. Kparku OnorpaduyHu 1aHHU 3a KaHIUIaTa

Kpacumup CniacoB nma 6akanaBbpcka crene 1no [IpunoxkHa TMHTBUCTHKA
- aHrmmmiicku U Hemcku e3uk ot FO3Y "Heodut Puicku" mpes 2001 r,
MarucTbpcka CTENeH Mo aHmmiicka ¢uimonorus npe3 2009 r. or chiuug
YHUBEPCUTET U BTOpAa MAarucThpCKa CTENEH MO OMOIMOTEYHO-UH(POPMAIMOHHU
Hayku 1 KynrypHa nonutuka npe3 2013 . ot CY "Cs. Knument Oxpuackn”. [Ipe3
2021 r. e mpueT 3a JOKTOPAHT O aHIIIMHUCKH €3UK, TPO(EeCHOHATHO HAIIpaBJICHUE
2.1. ®unocodus B kareapa "['epmannctuka u pomanuctuka" Ha FO3Y "Heodur

Puncku".

3anouBa pabota npe3 2006 T. KaTo yUUTeN M0 aHIIMUCKU U HEMCKH €3UK B
bnaroesrpaz, cien ToBa karo OuOIMOTEKap B AMEPUKAHCKHUS YHUBEPCUTET B
bearapust (AYB) u karo mpenopaBaren Mo aHmviicku e3uk B MHctutyTa 10
annmmiicku e3uk, AYb. Ot 2021 r. Kpacumup CnacoB e npenomasaren B FO3Y
"Heodut Puncku" u B AYD, kato Boju pa3nuyHu KypcoBe 3a OakanaBpu ¢ Qokyc
BbpXY (PoHEeTHKaTa U (POHOJOTUATA, KOMyHUKATUBHUTE YMEHUS, Pa3BUBAHETO Ha
KPUTUYHU W aHATMTUYHU yMEHHs, MHGOPMaIMOHHATA TPAaMOTHOCT, €()eKTHBHO

MUCaHE Ha aHTJIMMCKU C3HK, KPUTHYHHUA aHaJIM3 Ha TCKCTOBC U JIP.



2. XapaKTepuCTHKa Ha Hay9HAaTa ¥ Hay9IHO-TIPUIOKHATA IPOMyKIHMA Ha KaHIuIaTa

JIOKTOpaHTBT MpeAcTaBd 3 CTaTUW MO TeMaTa Ha JUcepTalusaTa, KOUTO
pasmiekaaT XapaKTepUCTUKUTE M TPELIKUTE MpU ymoTpedara Ha pa3inyHU
CUHTAKTHYHU KOHCTpYyKIuH. DokychT Ha crartusta " Packaging information or
information packaging..." (2021) ¢ WMEHHO BBpPXY TOBa KakK OBJITApPCKUTE
CTYJIEHTH M3MOJ3BaT ONPEICICHN CHHTAKTHYHU MOJENN 3a CTPYyKTypHpaHe Ha
uH(pOpMaIIKs B TUCMEH TEKCT Ha aHIJIMICKHU €3UK, KaTO U3BOABT €, U CTYACHTUTE
KaTo LU0 C€ CHPaBAT 100pe ¢ Ta3u 3aj7adya, HO HE U Ha IparMaTUYHO HUBO, KOETO
BEPOSTHO C€ ABIDKM Ha (hakTa, ye mparMarukata OOMKHOBEHO HE € JOCTaThYHO
3acThli€Ha BBbB (DUIOJIOTMUECKUTE MPOrpamMH B OBITapCKUTE BUCIIA Y4eOHU
3aBeneHus. B cratusta "Error analysis of five information packaging
constructions..." (2023) ce pazmiexzaa ChIIMUAT TPOOJIEM, CBbP3aH C T'PEIIKUTE,
KOUTO TMUMHA3UCTUTE JIOMYCKaT MPU M3IMOJI3BAHETO HAa T€3U KOHCTPYKIMH, HO B
yCTHUSI TUCKypc. B ToBa u3cneaBane ce 0o0001aBa, ye HaONM0IaBaHUTE TPEIIKU
OpU HSAKOM KOHCTPYKLIMM (Hamp. CTpajareieH 3aJior) ca MO-MaJIko IOopaau
PaHHOTO UM BHBEXJIAHE B €3UKOBOTO 00yUeHHE B ChOTBETCTBHE C M3MCKBAHUSATA
Ha EBporneiickara e3ukoBa pamka 3a ouensiane (CEFR), gokarto npu npyru ce
HaOJII01aBaT MHOT'O MIOBEYE IPELLIKHU, HaMp. Mpy n300pa Ha INIarojiHo BpeMe, Bua
HAa TJIarojia, ChINIaCyBaHETO Ha MOAJIOTA U CKa3yeMOTO, KaKTO U MpH ynorpebara
HA  OMPENECIUTENICH/HEONIPENCIUTEICH  YJIeH, u  OpouMu/HeOpOUMH
cwiectBuTeHU. Tperara cratus "On the use of focusing constructions..." (2023
I.), € B chaBTOpcTBO. T ce Qokycupa Bbpxy ynorpebara Ha empaTH4YHU
KOHCTPYKIIMH B apTyMEHTAaTUBHUS JTUCKYPC, U3MOJ3BaH OT YUYEHHUIU TI0 BpEME Ha

nedaru.

B uyxnoe3ukoBoTo oOyueHue nebarbT AaBa BB3MOXKHOCT HE cCamMo 3a
YCHBBPIIIEHCTBAHE HA YMEHHUSTA 32 TOBOPEHE, HO U 3a TOJ00PsBaHe HA YMEHUSTA
3a mHucaHe, 3a J00pOo TpencTaBsHe Ha TpoONeMH, 3a pa3BUTHE Ha

M3CJICAOBATCIICKU YMCHMHA. HN3cnenBaneTo mnokasBa 3aKOHOMCPHOCTHUTC B



ynorpebara Ha eMdaTUYHUTE KOHCTPYKIHMH U  paslpelesieHueTo Ha
uHpopMalMATa, KAKTO U KOMYHUKATUBHUTE MOJEJH, KOUTO MIIQJUTE XOpa

H3I10JI3BAT B apryMCHTaTUBHATAa PCYy.

Huceprammonnusat Tpya Ha Kpacumup Crnacos "Some Syntactic Devices of
Information Packaging and Modelling in Modern English" e 178 crpanuiu, mect
IJ1aBH, 3aKJIIOYEHHE, CIUCHK Ha JIMTeparypara u mnpuioxeHus. [locBeten e Ha
U3CIICIBAHETO HA HSKOM CHHTAKTUYHM MEXaHU3MH, KOWTO C€ H30upar or
Ch3arelisi Ha TEKCTa 3a MpejaBaHe Ha WH(OpMAIUS Ha aHIIMHCKUS €3UK, KaTo
[eJITa € Jia Ce OMMIIE KaK ce MOCTHra e()eKTHBHA KOMYHHUKAIUS B 3aBUCUMOCT OT
TOBA KaK CTPATErMYECKH CE MPeACTaBs KOMyHUKaTuBHaTa nHGopMaius. OOeKThT
Ha M3CJIEBAHETO, 3 IMEHHO MEeT CHHTAKTUYHH KOHCTpYKIuU (clefts, existentials,
extrapositions, passive voice structures, and subject-dependent inversions), €
n30paH Bb3 OCHOBA HA YECTOTATa U IUPOKATa UM yrnoTpeda B pa3InuyHU €3UKOBU
KOHTEKCTH, KaKTO W 3apajyl CEMAaHTHYHHUTE U MIParMaTUIHUTE MPOOIEMHU, KOUTO
Bb3HUKBAT IO OTHOIIEHHWE Ha CTPYKTYpUPAHETO Ha uUHOOpMalUsITa TIpH
M3IOJI3BAaHETO HA T€3W MOJIENM B YCTHHS JUCKypC. MeTomonorusTa, u3nojia3Bana
or K. CnacoB, kKakTo € OOMYAlHO 3a JWHTBUCTUYHHUTE W3CJICABAHUS, €
MOCJIETOBATEIIHO KOJIMYECTBEHA M KadecTBeHa. [Ipu KonuuecTBeHUs] aHAIU3 ca
chOpaHy JaHHM 3a CHIVIACYBAaHETO HA U3CJICIBAHUTE KOHCTPYKIIUH B JUCKYPCH OT
pa3iauydHu kaHpoBe. JIOKTOpaHTHT KOHCTPYHpa MOAXOSIIM HAYMHU 332 ThPCEHE
Ha pa3mISKIAHUTE CHHTAKTUYHU CTPYKTypHM H TpWiara HaACSKICH U
CHUCTeMaTH4eH TOAXoA Mpu oOpaboTkara Ha KOHKOpAaHcuTe. B mocnenBamus
Ka4eCTBEH aHAJIN3 C€ pa3ryieNiaT YInoTpeOuTe Ha CHHTAKTHYHUTE KOHCTPYKITUH B
ABTCHTUYHATA yCTHAa KOMYHHKAIIWsA, TEXHHUTE TPaMAaTUYHH, CHHTAKTHYHH H
CEMaHTHYHU XapaKTePUCTUKH, KAaKTO U HSIKOM HEE3WKOBU eleMeHTH karo focal
denotation. MoxensT Ha JlamOpexT 3a uHpOpMaAIMOHHATA CTPYKTYPA € MPUIIOKESH

Y HAJrPaJIeH OT JOKTOpPAHTA.

N3cnenBanusar wmarepuan € u3bpan ot Kopryca Ha cbBpeMeHHUS

amepukancku aHnmmiicku e3uk (COCA) mnopagu HeroBara TI'bBKaBOCT H



OPUTOHOCT 3a IMO-HIOAHCHPAH aHaju3, OTKOJKOTO Harpumep bpurtaHckus
HanmoHasneHn kopnyc (BNC). XapakTepHo 3a TO3U KOpPIYC € U TOJIEMHUAT U
akTyajeH obeM Ha uH(pOpMaAIUATa, KAKTO U Pa3HOOOpPa3ueTo OT €3UKOBH
PETUCTPU U KaHPOBE. YCTHUAT AUCKYPC MPEICTABIsIBA 0COOCH HHTEPEC, ThI KaTo
€ U3KIIFOYUTEIHO JUHAMUYEH, CIIOHTAHEH U a/IallTUBEH, YECTO ITBJIEH C TPEIIKU U
npomycku. [lpyra npuumHa 3a u300pa Ha YCTHUSL JUCKYPC, HM3TbKHAara oOT
JIOKTOPaHTA, € U3Pa3eHOTO OT JIMHTBUCTH MHEHHUE, Y€ eM(PATUYHUTE KOHCTPYKIIMH
ca NPEIIOYMTAaHd B aKaJIEMHUYHOTO IMHCAHE U HE CE€ CPEelIaT TOJKOBAa YECTO B
yCTHaTa ped. JIoKTOpaHThT IpUeMa TOBA KaTo MPEANU3BUKATEIICTBO U TBHPIH, Y€
M3y4aBaHETO Ha JMHAMUYHUA YCTEH AUCKYPC I1I€ JOBEAE 10 NO-ISJIOCTEH aHAIN3

Ha NMparMaTu4HUTC 1 KOHTCKCTYAJIHHUTC ACIICKTH Ha eM(l)aTI/I‘-IHI/ITe KOHCTPYKIIHUH.

Hucepraumonnust Tpya Ha Kpacumup CrniacoB € He caMO 3a1bJI004E€HO
U3cJe/BaHe Ha HayYHUTE POOJIEMHU, HO M HAIMUCAH SICHO, UHTEPECHO, YOS TUTEIIHO
Y YETHUBHO. TEKCThT € Ha aHNIMKWCKU €3UK U JEMOHCTpPUpPA MTOBEYE OT OTIMYHO
BJIQ/ICCHE HA aKaJIEMUYHUA TUCKYpPC. AHAIM3BT HA IPEUIIOKEHATa JIUTEPATYpa €
u34epraresieH 1 HECbMHEHO M0Ka3Ba, Y€ TOM € 100pe 3amo3Har ¢ u3cjeBaHaTa
npoOnemaruka. JIOKTOpaHTHT MpaBH MpEnie]] Ha TOJIIM CHEKThP OT akaJeMUYHa
JauTepaTypa M JIEMOHCTpUpa J00po TMO3HaBaHE Ha mpobiemarukara, KaTo

mpeacTaBs COOCTBEH KPpUTHUYCH aHAJIU3.

He Moxe na He ce CIOMEHE aKTMBHOTO Y4yacThe Ha JOKTOpaHTa B
MHOTOOPOITHU 1 pa3HOOOpa3HU JEHHOCTH BbB BPb3Ka C HAYYHO-U3CIICIOBATEIICKH
U TPWIOKHU TMpoekTh - Hamnpumep nporpamara CLASP, yuactuero B
eBponelickus mpoekT "Jlabopatopus 3a TOpPEeBOI W HUHTEPAUCIUIIMHAPHU
nscnensanusa” Ha FO3Y "Heodut Puncku", B IATHO y4wmudine cien crieueraeHa
ctunieHaust ot LleHTpanHOeBpONEHCKUS YHUBEPCUTET, MHOKECTBO CEeMHUHApHU U
KOHpepeHIIMH 3a TPoPEeCHOHAIHO pa3BUTHE B CTpaHara U 4yXOWHa,
OpraHu3MpaHe Ha CHOUTHUS KaTo €3MKOBH (decThBaIM M KOoH(pepeHmu. Beruku
Te3U JIEMHOCTH HECHMHEHO JIOMPHUHACAT 3a YCHhBBPIICHCTBAHETO Ha Kpacumup

KaToO IIPCIIOAaBaTeC/I U KaTO YUYCH M 3aCJIy’KaBaT IMOXBaJid.



3. Ocnosun NPUHOCH B HAy9YHATa, HAyYHO-TIPUIOXKHATA U MIPEMOAaBaTeIICKa IEHHOCT Ha KaHANAATa

JlucepTallMOHHUAT TpyAd pa3KpuBa KaKTO HAy4yHH, Taka W Hay4yHO-
OPWIOKHU — PE3yJATaTH, KOUTO TMPEACTABISIBAT OPUTMHAJIIEH NPUHOC B
M3CIIEIBAHETO Ha yroTpedara Ha eM(paTuyHU CHHTAaKTUYHHU CTPYKTYpHU B yCTHaTa
ped. B pesynrar Ha ananmmuza Kpacumup CnacoB qocTura o penuiia 3HAYUMHU
M3BOAM U (OPMYIIHpa HIKOJIKO OCHOBHU MPUHOCA, KOUTO MOTAT J1a CE€ 0YEePTasiT B

ABC HAIIPpaBJICHUA:

1. IlpuHOCH KBM TeopHuATa U M3CIEIBaHMATA Ha e€3uka. Bb3 OCHOBa Ha
Mojeina Ha JlamMOpexT ca mpeIokeHu TPU U3MepeHus Ha pre-supposed focus, a
umenHo: fully- knowledgeable, semi- knowledgeable, unknowledgeable, karo
TO3U aHAJIMTUYCH MOJCI MOXKeE J1a ObJI¢ MIPUIIOKEH B ObJICIIIN U3CIICIBAaHUS BHPXY
JIpYyTH acTleKTH Ha e3uka. [Ipm aHanmm3a Ha WH(QOpMAIIMOHHATAa CTPYKTypa €
MPWIOKEH KOMIUICKCEH, CKJIICKTHYCH IIOJIX0A, KOWTO YCIICNTHO pa3KpHBa

pa3jindHu aCIICKTH Ha GM(baTI/I‘IHHTC CUHTAKTHUYHHU KOHCTPYKIIUH.

2. IlpuHOC KBbM TEOpUATA U MPAKTHKATA Ha 00yueHueTo. PaskpuBaHeTo Ha
pPa3JIMYHU TJIEHA TOYKHU 3a TOBA KaK Jla C€ MOCTUTHE €(PEKTHUBHA KOMYHUKAIIH
OYEBHUJIHO € OT I0JI3a 32 €3UKOBOTO oOyueHue. Pe3ynrarure ot u3cienBaHeTo ca
MIOJIE3HU 3a Pa3BHBAHE HA YMEHHUATA 32 TOBOPEHE M OOIyBaHE HA UYXkJ €3UK Ha

00y4aBaHHUTE U 32 YCHEIIHO MHTEPHPETUPAHE HA CIOKHUTE ACTIEKTH HA YCTHHS

TUCKYpC.

4. Kputnyau 6emeXKH U PEeTnopbKU

MHoro ce 3apaaBax Jna BUAS paslena B JUCEpPTalMATa, O3arjiaBeH
"Limitations and Implications for Future Research", 3amoro He BuHaru
IPUCHCTBA, HO C€ 0Ka3a, Y€ TaM ca OMMCaHU CaMO OTPaHUUYCHUATA U HIMa HACOKH
3a Opaemu uscneaanus. [IpenopbuBaM mpu MyOIMKYBaHETO Ha AMCEpTalUsaTa
Ta3u 4acT Ja ObJe AOMbIHEHA, 3aI10TO MOXKE J]a MOCITY>KH 3a ObACIIO Pa3BUTHE U

NpoabIkKeHUe Ha uscnensanara ot Kpacumup CnacoB Tema.



Crpuro Taka OMX mpernopbyajia Ha JOKTOpaHTa Ja MOMHUCIH 3a MOAXOMSI]
PEeBOJ] Ha HAKOM OT TEPMUHHUTE, KOUTO € U3MHCAl Ha AHDIMKCKU €3UK B
ObaTapckus TeKCT Ha aBTopedepara. [IpeBombT Ha TEpMUHM HA OBITAPCKHU €3UK
OOMKHOBEHO MpPEACTABIIIBAa OIPOMEH MpoOIieM, Taka ye ToBa OM MOTIIO Ja Oblie
npuHoc Ha Kpacumup, 3a koiiTo ObJrapckute e3ukoBeny Ouxa Oy OnarogapHu.
Crpmio Taka He € 37€ Ja ce 00bpHE MMoBeUYe BHUMAHNUE Ha OBJITApCKHs TEKCT KaTo
15710. HaumHbT, 10 KOMTO € MpecTaBeH, 3ByYr KaTo HaObp30 HapaBeH OyKBajeH
MIPEBOJT OT AHDIIMMCKHU €3uK 0e3 pemakmusa. Hac, aHTmUIucT!HTEe, BUHATU Ca HU
OOBHHSIBAJIM, Y€ HU € TPYAHO Jia MUIIEeM J00pe Ha OBIrapcku - TpsOBa jaa T

onposepraem!
5. 3akirouyenue

Bcnuky kpuTuuHU O€NIe)KKH U IPENOpbKU UMaT 3a 11eJ1 J1a JIONpHUHecaT 3a
0(hOpMSHETO Ha TO-T00BP TEKCT U aHAJIU3 U TI0 HUKAKbB HAYMH HE OMaJIOBaKaBat
Oe3CropHO OTrpoMHHUS TpPyJ Ha JIOKTOpaHTa mpH oOpaboTkara Ha
M3CJICIOBATEIICKUS MaTepuall M IMOCTUTHATUTE pe3yaTartu. JlucepTarmoOHHUAT
TPyA OTroBapsi Ha BCUYKHM W3MCKBAHUS 3a HAy4yeH TPYA U C IMPUHOCUTE CU €
CEepPHO3€EH, MHUPOKOOOXBATEH, TCOPETUYHO U MPAKTUYCCKH 3HAUYUM TPYII, KOUTO
HaITbJIHO OTroBaps Ha u3nckBaHusta Ha wi. 27 ot [ITI3PACPB. Y6eaeno naBam

CBOSITA MOJIOKUTEIHA OllEHKA HA nucepTaurodHus Tpya Ha Kpacumup Crnacos

U TpernopbyBaM jJa My ObJe MpuchieHa 0Opa3oBaTelIHATa W Hay4yHa CTEICH

"mokTop".
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I. Brief information about the PhD student

Krassimir Spasov holds a Bachelor's degree in Applied Linguistics -
English and German from South-West University “Neofit Rilski (2001), a
Master's degree in English Philology (2009) from the same university and a
second Master's degree in Library and Information Science and Cultural Policy
(2013) from St. Kliment Ohridski University. In 2021 he was admitted as a PhD
student in English Language at the Department of Germanic and Romance

Studies, South-West University “Neofit Rilski.

He started work in 2006 as a teacher of English and German in
Blagoevgrad, then as a librarian at the American University in Bulgaria (AUB)
and as a lecturer of English at the English Language Institute, AUB. Since 2021,
Krasimir Spasov has been a lecturer at the South-West University “Neofit Rilski
and at AUB, teaching various courses for undergraduate students focusing on
phonetics and phonology, communication skills, developing critical and analytical
skills, information literacy, effective writing in English, critical text analysis,

among others.



II. Assessment of the PhD student’s thesis and publications

The PhD student has submitted 3 articles on the topic of the dissertation,
which explore the characteristics and errors in the use of specific syntactic
constructions. The focus of the article "Packaging information or information
packaging..." (2021) is on how Bulgarian students use certain syntactic patterns
to package information in a written English text, and the conclusion is that they
generally do well in this task, but not on the pragmatic level, probably due to the
fact that pragmatics is as a rule not sufficiently covered in language programmes
in Bulgarian higher education institutions. The article "Error analysis of five
information packaging constructions... (2023) deals with the same issue - the
mistakes high school students make when using the same constructions but in oral
discourse. In this study, it is concluded that the observed errors for some
constructions (e.g., the passive voice) are fewer due to their early introduction in
language teaching in line with the requirements of the Common European
Framework (CEFR), while with others, many more errors are observed, e.g., the
choice of verb tense, verb aspect, subject-verb agreement, and the use of
definite/infinitive articles and countable/noncountable nouns. The third article,
"On the use of focusing constructions..." (2023), is co-authored. It treats the use

of focusing constructions in argumentative discourse by students during debates.

In foreign language education, debates allow not only for the improvement
of speaking skills, but also for the improvement of writing skills, but also of
presentation and research skills. The study shows the regularities in the use of
focusing constructions and the distribution of information, as well as the

communicative patterns that young people use in argumentative speech.

Krasimir Spasov's dissertation "Some Syntactic Devices of Information
Packaging and Modelling in Modern English" is 178 pages, contains six chapters,
a conclusion, a list of references and appendices. The thesis is devoted to the study
of some syntactic mechanisms that are chosen by the producer of a text to convey

information in English, the aim being to describe how effective communication is



achieved in tune with the strategies used to present communicative information.
The object of the study, namely five syntactic constructions (clefts, existentials,
extrapositions, passive voice structures, and subject-dependent inversions) is
selected on the basis of frequency and their extensive use in different linguistic
contexts, as well as because of the semantic and pragmatic issues that arise in
terms of structuring information when using these patterns in oral discourse. The
methodology used by K. Spasov, as is typical for linguistic research, is both
quantitative and qualitative. In the quantitative analysis, data on concordance
instances are collected for the constructions under study in discourses of different
genres. The PhD student constructs relevant ways of searching for the syntactic
structures in question and applies a reliable and systematic approach to the
processing of concordances. The qualitative analysis that follows examines the
uses of syntactic constructions in authentic oral communication, their
grammatical, syntactic and semantic features, as well as some non-linguistic
elements such as focal denotation. Lambrecht's model of information structure is

applied and further expanded by the PhD student.

The corpora for the study were extracted from the Corpus of Contemporary
American English (COCA) because of its flexibility and suitability for more
nuanced analysis than, for example, the British National Corpus (BNC). Also
characteristic of this corpus is the large and up-to-date volume of information as
well as the variety of linguistic registers and genres. Oral discourse is of particular
interest because it is highly dynamic, spontaneous, adaptive, prone to errors and
omissions. Another reason for the choice of oral discourse put forward by the PhD
student is the view expressed by linguists that focusing constructions are preferred
in academic writing and are not found so often in spoken speech. The PhD student
considers this a challenge and argues that the study of the dynamic oral discourse
will lead to a more comprehensive analysis of the pragmatic and contextual

aspects of focusing constructions.



Krasimir Spasov's dissertation is not only an in-depth study of the research
issues at hand, but is written in a clear, interesting, convincing style. The text is in
English and demonstrates an excellent command of the intricacies of academic
discourse. The literature review is comprehensive and undoubtedly shows that he
is well versed in the subject matter under study. The PhD student reviews a large
spectrum of academic sources and demonstrates a good knowledge by adding his

own critical analysis.

What should also be mentioned is his active participation in numerous and
varied activities in connection with research projects - e.g. the CLASP
programme, participation in the European project "Translation and
Interdisciplinary Research Laboratory" at the South-West University “Neofit
Rilski”, taking part in a summer school with a scholarship from the Central
European University, in numerous seminars and professional development
conferences in Bulgaria and abroad, organising events such as language festivals
and conferences. All of these activities undoubtedly contribute to Krasimir's
career development as a university tutor and as a researcher and are undoubtedly

commendable.

III. Theoretical and applied contributions of the dissertation

The dissertation contains both theoretical and applied results, which
represent an original contribution to the study of the use of focussing syntactic
structures in oral discourse. As a result of the research, Krassimir Spasov arrives
at a number of significant conclusions and formulates several major contributions

that can be highlighted in the following two subcategories:

1. Contributions to the theory and research on language. Building on
Lambrecht's model, three dimensions of pre-supposed focus are put forth, namely,
fully-knowledgeable, semi-knowledgeable, unknowledgeable, and this analytical

model can be applied to future research on other aspects of language. A complex,



eclectic approach is applied to the analysis of information structure, which

successfully reveals different aspects of focusing syntactic constructions.

2. Contributions to the practice of teaching. Uncovering different
perspectives on how to achieve effective communication is clearly beneficial to
language learning. The findings of the study are useful for developing learners'
speaking and communication skills in a foreign language and for successfully

interpreting some complex aspects of oral discourse.

IV. Critical remarks and recommendations

I was very pleased to see a section in the dissertation entitled "Limitations
and Implications for Future Research", but it turned out that only limitations are
discussed with no directions for future research. I recommend when publishing
the dissertation to include such a part, because it may be useful for prospective

studies that touch upon the topic researched by Krassimir Spasov.

I would also recommend that the Ph.D. student consider an appropriate
translation of some of the terms he has retained in English in the Bulgarian text.
The translation of terms into Bulgarian usually poses a huge problem, so this
could be a contribution by Krassimir for which Bulgarian linguists would be
grateful. Also, it is advisable to pay more attention to the Bulgarian text in general.
The way it is presented sounds like a hastily made literal translation from English

with no editing.

V. Conclusion

All the critical remarks and recommendations are intended to contribute to
the shaping of a better text and analysis, and in no way diminish the undeniably
enormous work of the PhD student. The dissertation is a serious, wide-ranging,

theoretically and practically significant work that fully meets the requirements of



Article 27 of the PPPADRB. | confidently give my positive assessment of

Krasimir Spasov's thesis and recommend that he be awarded the PhD degree.
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